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Application Form / Anmeldung 

Toddler Group: 12 Months to 3 years / Kleinkindgruppe: 12 Monate bis 3 Jahre                    

Kindergarten Group: 3 to 6 years / Kindergartengruppe: 3 bis 6 Jahre  

 

Child / Kind 

Last Name/Nachmane 
 
 

First Name/Vorname Middle Name/zweiter Vorname  
 

Boy/Junge     Girl/Mädchen 

Date of birth / Geburtsdatum  
 

Nationality / Nationalität 

Home Address: Street and 
Nr. / Adresse: Straße und 
Hausnr. 
 
 

Postal code / Postleitzahl City / Ort  Phone number / Telefon 

Prior schools attended / Vorherige Einrichtung(en) 
 
 

Desired entry date / Gewünschtes Eintrittsdatum  

Child’s main language / Muttersprache 
 
 

Other languages spoken at home / Weitere Sprachen  

Names and ages of siblings / Name und Alter der Geschwister  
 
 

Known learning difficulties or physical disabilities /Bekannte Lernschwierigkeiten oder körperliche Beeinträchtigungen 
 
 

Parent(s) / Eltern 

Father’s first and last name /  
Vor- und Nachname des Vaters  
 
 

Mobile Phone / Mobilnummer 

E-Mail       

Nationality / Nationalität 
 

Home address (if different from the child’s) / Anschrift (falls 
abweichend vom Kind)  
 

Employer’s Name / Name des Arbeitgebers 
 
 

Employer’s address / Anschrift des Arbeitgebers 

Mother’s first and last name /  
Vor- und Nachname der Mutter  
 
 

Mobile Phone / Mobilnummer 

E-Mail       
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Nationality / Nationalität 
 
 

Home address (if different from child) / Anschrift (falls 
abweichend vom Kind)  
 

Employer’s Name / Name des Arbeitgebers 
 

Employers address / Anschrift des Arbeitgebers 

Billing address (if different from child) / Rechnungsanschrift falls abweichend von Anschrift des Kindes 
 
 

 

Child’s Emergency Contacts (other than the parents) and Health Information/  

Notfall Kontaktperson (nicht die Eltern) und Gesundheitsinformationen 

Name and relationship to the 

child/Name und Beziehung zum Kind 

 

 

 

Mobile Phone / Mobilnummer 

Name and relationship to the 

child/Name und Beziehung zum Kind 

 

 

 

Mobile Phone / Mobilnummer 

Name of child´s personal 

physician/Kinderarzt 

 

 

 

Phone /Telefon Praxis 

Known allergies/ bekannte Allergien 

 

 

 

 

Other known ailments and / or medical conditions/ Sonstige bekannte Beschwerden oder Krankheiten 
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Child’s Emergency Contacts (other than the parents) and Health Information/  

Notfall Kontaktperson (nicht die Eltern) und Gesundheitsinformationen 

Name and phone of emergency medication (if needed). Please provide additional documentation from the doctor/ 

Name und Telefonnummer des Notfallarzts (falls erforderlich). Bitte reichen Sie zusätzliche Unterlagen von Ihrem 

Kinderarzt ein. 

 

 

 

 

 

Food / Essen 

My / Our child will participate in the TIMS meal program: 

 Yes      I / we will pay the yearly Lunch Fee. 

 No       I / we will provide a daily morning snack and a    

packed lunch 

 

Mein / Unser Kind wird bei TIMS Mahlzeiten teilnehmen: 

 

 Ja        Ich / Wir werden die jährliche Mittagessen-

Gebühr     

                  bezahlen. 

 Nein   Ich / Wir werden täglich einen kleinen 

Morgensnack       und ein Lunchpaket 

mitbringen. 

 

Data Protection / Datenschutz 

We inform you about the processing of your 
personal data in our data protection notice 
attached to your contract. 
I / We allow TIMS to include my /our contact 
information, as stated above, in the school’s 
address list that is handed out to all TIMS 
parents upon admission for contact purposes:  
 
 

 Yes 
 No 

 
The consent can be withdrawn at any time 
effective going forward. 

 
Über die Verarbeitung personenbezogener 
Daten informieren wir Sie in unserer 
Datenschutzerklärung in der Anlage. 
Ich / Wir erlauben TIMS meine / unsere 
Kontaktdaten in der Adressliste der Schule, die 
an alle TIMS Eltern bei der Aufnahme zum 
Zweck der Kontaktaufnahme ausgehändigt 
wird, zu veröffentlichen: 
 

 Ja 
 Nein 

Die Einwilligung kann jederzeit mit Wirkung für 
die Zukunft widerrufen werden. 
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Date and signature(s) of the child´s legal guardian(s)/Datum und Unterschrift(en) der Erziehungsberechtigten: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Admission  
• Guidelines and criteria for admission to 

the school are: Date of application 

combined with the goal of maintaining a 

suitable and diverse group, taking into 

account factors such as, without 

limitation, age, sex, and sibling status, 

ratio of English to non-English speakers, 

etc. 

• The school director reserves the right of 

all admission decisions. All students are 

admitted on the basis of a six-week trial, 

during which this School Contract also 

applies. 

• I / We accept and will honor and comply 

with the current fee schedule of the 

school and all of the terms and 

conditions of this contract. I / We also 

confirm that the information provided in 

the Application Form is true and current. 

I / We will inform the TIMS office timely 

Aufnahme 

• Die Richtlinien und Kriterien für die 

Aufnahme in die TIMS sind: Datum der 

Anmeldung in Verbindung mit dem Ziel 

der Aufrechterhaltung einer gut 

durchmischten Gruppe, z.B. Alter, 

Geschlecht, Geschwisterstatus, Verhältnis 

von englisch-zu nicht-englischen 

Muttersprachlern, etc. 

• Die Direktorin behält sich das Recht vor, 

alle Aufnahmeentscheidungen zu treffen. 

Alle Kinder beginnen mit einer 

sechswöchigen Probezeit, während 

welcher dieser Schulvertrag bereits gilt. 

• Ich / Wir akzeptieren vollumfänglich 

diesen Schulvertrag und verpflichten uns, 

uns an alle Bedingungen zu halten und 

insbesondere unsere finanziellen 

Verpflichtungen aus diesem Schulvertrag 

voll zu erfüllen. Ich / Wir bestätigen, dass 

die Informationen im Antragsformular 
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Date and signature(s) of the child´s legal guardian(s)/Datum und Unterschrift(en) der Erziehungsberechtigten: 

 

 

of any changes in my/our contact 

information. 

• This School Contract goes into effect 

once TIMS has confirmed admission and 

the enrollment fee has been received. 

korrekt und aktuell sind. Ich / Wir werden 

das TIMS-Büro im Falle von Änderungen, 

insbesondere im Hinblick auf 

Kontaktinformationen, zeitnah 

informieren. 

• Der Schulvertrag tritt in Kraft, sobald 

TIMS die Aufnahme des Kindes bestätigt 

hat und die Anmeldegebühr entrichtet 

wurde. 

Fees  
• I / We commit ourselves to pay the then 

current school fees for the duration of 

my / our child’s enrollment at TIMS. 

• I / We commit to pay the amount of 3 

months of school fees upon signing the 

contract, this amount will be offset 

against the term invoice. If we leave the 

TIMS within the probationary period, this 

amount will not be refunded. 

 

Gebühren  
• Ich / Wir verpflichten uns, die aktuellen 

Betreuungsgebühren für die Dauer der 

Anmeldung meines / unseres Kindes an 

die TIMS zu zahlen. 

• Ich / Wir verpflichten uns, nach 

Vertragsunterzeichnung den Betrag von 

3 Monaten der Schulgebühren sofort zu 

begleichen, dieser Betrag wird mit der 

Term Rechnung verrechnet, beim 

Verlassen der TIMS innerhalb der 

Probezeit, wird dieser Betrag nicht 

zurückerstattet. 

 

 

 

• TIMS has the right to increase the school 

fees in accordance with the financial 

situation and needs of the school 

effective at the beginning of the school 

year. The parents will be notified of such 

changes to the school fees in writing by 

31st May of the current school year. 

 

• TIMS hat das Recht, die 

Betreuungsgebühren entsprechend der 

finanziellen Situation und den 

Bedürfnissen der Einrichtung mit 

Wirkung zum Beginn des nächsten 

Schuljahres zu erhöhen. Die Eltern 

werden schriftlich über solche 

zukünftigen Änderungen der 
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• The school fees and due dates for the 

school year are stated in the Fee 

Schedule which is an integral part of this 

contract. 5% late fees are due for unpaid 

amounts 30 days after the invoice due 

date. In addition, the parent(s) are 

automatically in default 30 days after 

dues, such that statutory late payment 

interest is due. 

• School fees are due in full regardless of 

the actual attendance of the child until 

such date that this School Contract is 

effectively terminated pursuant to the 

provisions below. 

• School fees are payable pursuant to the 

fee contract in Euros to the following 

account: Taunus International 

Montessori School, Taunus Sparkasse 

Oberursel Konto Nr. 7 10 45 10, BLZ 512 

500 00, IBAN: DE 3851 250000000 

7104510, BIC: HELADEF1TSK 

Schulgebühren bis zum 31. Mai des 

laufenden Schuljahres informiert. 

• Die Schulgebühren und 

Fälligkeitstermine für das jeweilige 

Schuljahr sind in dem jeweils gültigen 

Gebührenanhang angegeben. Der 

Gebührenanhang ist jeweils fester 

Bestandteil dieses Vertrages. Bitte 

beachten Sie, dass 30 Tage nach 

Fälligkeit einer Rechnung auf nicht 

gezahlte Beträge eine 

Verspätungsgebühr in Höhe von 5% 

anfällt und die Eltern des Kindes sich 

automatisch in Verzug befinden, so dass 

zusätzlich die gesetzlichen Verzugszinsen 

fällig werden. 

• Die Gebühren sind, unabhängig von der 

tatsächlichen Anwesenheit des Kindes, in 

voller Höhe fällig. 

• Die Gebühren sind in Euro auf das 

folgende Konto zu bezahlen: Taunus 

International Montessori School, Taunus 

Sparkasse Oberursel Konto Nr. 7 10 45 

10, BLZ 512 500 00, IBAN: DE 3851 

250000000 7104510, BIC: HELADEF1TSK 

Termination of Contract  
• After the six-week trial period, the School 

Contract is valid for an indefinite period 

of time. 

• The contract may be terminated, in 

writing, effective on the 31st of July of 

any school year with a minimum notice 

period of 3 months, i.e., notice has to be 

Vertragskündigung  
• Nach der sechswöchigen Probezeit ist 

der Vertrag auf unbestimmte Zeit 

geschlossen. 

• Dieser Vertrag kann mit einer 

Kündigungsfrist von 3 Monaten zum 31. 

Juli eines jeden Schuljahrs ausschließlich 

schriftlich gekündigt werden, d.h. die 
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received by TIMS on the 30th of April at 

the very latest. 

Kündigung muss bei TIMS spätestens am 

30. April eingehen. 

 

 

• Should the school fees for any given 

school year increase by more than 8 %, 

the parents may exercise a special right 

of termination, in writing, within a period 

of three weeks after the receipt of the 

notification concerning the increase of 

the school fees. In this event the contract 

will end at the end of the then current 

school year. 

• TIMS further reserves the right to 

terminate the School Contract at any 

time and with immediate effect in case of 

any justifiable circumstances. These may 

include: Unpaid school fees despite 

warnings / reminders, repeated offenses 

against the school rules, endangerment 

of any child or staff member, etc. 

• Im Falle einer Erhöhung der 

Schulgebühren von mehr als 8% haben 

die Eltern ein Sonderkündigungsrecht 

von drei Wochen nach Erhalt der 

Mitteilung über die Erhöhung der 

Schulgebühren, während dieser der 

Schulvertrag ausschließlich schriftlich 

zum Ablauf des laufenden Schuljahres 

am 31. Juli beendet werden kann. 

• TIMS behält sich das Recht vor, den 

Betreuungsvertrag, im Falle von 

vertretbaren Umständen, jederzeit und 

mit sofortiger Wirkung zu kündigen. 

Solche Umständen sind z.B.: unbezahlte 

Schulgebühren (nach Mahnung), 

wiederholte Verstöße gegen die TIMS 

Regeln, Gefährdung eines Kindes oder 

Mitarbeiter usw. 

Acknowledgments  
• My / our child has permission to leave 

the school premises, with staff members, 

for walks and small outings that may 

require the use of public transportation. 

• I/We am/are responsible for the safety of 

my/our child on school premises while 

I/we am/are in the process of bringing or 

picking him/her up. 

• I/We am/are responsible for any 

damages that my/our child may cause 

while at school. 

Weiteres  
• Mein / unser Kind hat die Erlaubnis das 

TIMS Gelände, mit TIMS Mitarbeiterinnen 

und Mitarbeitern, für Spaziergänge und 

kleine Ausflüge zu machen. Ausflüge 

können auch die Nutzung der 

öffentlichen Verkehrsmittel benötigen. 

• Ich / Wir sind verantwortlich für die 

Sicherheit meines / unseres Kindes auf 

dem TIMS Gelände, während der Bring- 

und Abholzeiten. 
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• TIMS is not responsible for lost or 

damaged valuables left or forgotten at 

the school. 

 

 

 

 

 

 

 

• Ich / Wir sind für Schäden verantwortlich, 

die mein / unser Kind, in der Schule 

verursacht. 

• TIMS ist nicht verantwortlich für 

verlorene oder beschädigte Wertsachen, 

die in der TIMS gelassen oder vergessen 

wurden. 

 

 

 

• The regular school day hours are from 

8:30 am to 3:00 pm. Afterschool 

activities, usually from 3:00 to 5:00 pm, 

are offered on most days and are subject 

to an extra fee. Please note that spots are 

limited for these afterschool activities 

and students who wish to participate 

must successfully register in advance. 

• Morning care in the gym is provided 

from 8:00 to 8:30 am as needed. 

Afterschool care (Monday to Thursday 

from 3:00 to 5:00 pm and Friday from 

3:00 to 4:30 pm) may be provided if 

needed. 

• Holiday Camps are provided during 

most school holidays. Spaces are limited 

and are subject to an extra fee. 

Holidaycamp hours and activities 

planned may vary. 

• Der reguläre TIMS Tag ist von 8.30 bis 

15.00 Uhr. Nachmittagsaktivitäten, in der 

Regel von 15.00 bis 17.00 Uhr, werden an 

den meisten Tagen angeboten und sind 

gegen eine zusätzliche Gebühr buchbar. 

Bitte beachten Sie, dass Teilnahmeplätze 

begrenzt sind, so dass eine vorherige 

erfolgreiche Registrierung für die 

Teilnahme zwingend erforderlich ist. 

•  

• Morgenbetreuung in der Turnhalle wird 

von 8.00 bis 08.30 Uhr nach Bedarf 

angeboten. Nachmittagsbetreuung 

(Montag bis Donnerstag 15.00 bis 17.00 

Uhr und Freitag von 15.00 bis 16.30 Uhr) 

kann, bei Bedarf, angeboten werden. 

• Ferien Camps werden während den 

meisten TIMS Ferien angeboten. Plätze 

sind begrenzt und unterliegen einer 
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• The last day of every school year ends at 

12:00 pm. There is no afterschool care 

and there are no afterschool activities 

provided on that day. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

zusätzlichen Gebühr. Die Öffnungszeiten 

und geplanten Aktivitäten der Ferien 

Camps können variieren. 

• Der letzte Tag eines jeden Schuljahres 

endet um 12.00 Uhr. Es gibt keine 

Nachmittagsbetreuung und es gibt keine 

Nachmittagsaktivitäten an diesem Tag. 

 

 

Fee Contract  

2026-2027  

 Gebührenvertrag  

2026 – 2027  

I. One Time Enrollment Fee  

(This fee is not part of the tuition)  I. Einmalige Anmeldungsgebühr  

(Diese Gebühr ist nicht Teil der Schulgebühr) 

i) One Time Registration 

Fee   
€1,200.00  i) Einmalige 

Anmeldegebühr 
€1.200,00 

ii) One Time Enrollment 

fee, non-refundable      

€2,100.00  i) Einmalige 

Anmeldegebühr, nicht 

rückzahlbar  

€2.100,00  
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II. School Fees for 2025–2026 

(Membership fee plus Tuition):  
 II. Schulgebühren für 2025 –2026 

(Mitgliedschaftsbeiträge und Betreuungskosten):  

i) Membership Fee   i) Mitgliedschaftsbeiträge 

Term I due: 01.08.2026 €1,000.00   Term I fällig: 01.08.2026 €1,000.00  

Term II due: 01.02.2027 €1,000.00  Term II fallig: 01.02.2027 €1,000.00 

Please note that membership fees are normally tax- 

deductible for German taxpayers.  
 Mitgliedschaftsbeiträge sind für für in Deutschland 

steuerpflichtige Personen steuerlich absetzbar.  

ii) Tuition  ii) Betreuungskosten 

Term I due: 01.08.2026 €5.485,00  Term I, fällig: 01.08.2026 €5.485,00 

Term II due: 01.02.2027 €5.485,00  Term II, fällig: 01.02.2027 €5.485,00 

i) + ii) Total School Fees  

(Membership fee plus Tuition) 
 i) + ii) Schulgebühren gesamt  

(Mitgliedschaftsbeiträge und Betreuungskosten) 

Term I: €6.485,00   Term I: €6.485,00  

Term II: €6.485,00  Term II: €6.485,00 

III. Lunch and Snack Fee  

(per year) 
 Verpflegungsgebühr  

(pro Schuljahr) 

Lunch and Snack Fee 

(per school year) 

€1.329,00  Verpflegungsgebühr  

(pro Schuljahr) 
€1.329,00 

Total Tuition Fees  

per school year 2026-2027 

€14.299,00  Gesamte Schulgebühren 

pro Schuljahr 2026-2027 
€14.299,00 
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III. Other Fees 

Afterschool activities and holiday camps are 

subject to an extra fee. These extra fees will be 

posted along with the sign up lists. There may be a 

small charge for field trips. 

Late pickups €10 fee for the first 5 min and every 

other minute 2€, that your child was picked up 

late, billed cumulatively at the end of each month. 

IV. Refund from the state Hesse for children ages 

3 and older. 

The state Hesse, pays every child ages 3 and older 

for every month they joining a kindergarten, 

174,00€ per month. You can apply for the refund 

at the end of every kindergarten year. 

We will provide documentation to assist with the 

refund process. 

III. Extra Gebühren  
Für Nachmittagsaktivitäten und Ferien Camps 

werden zusätzliche Gebühren erhoben. Diese 

zusätzlichen Gebühren werden zusammen mit 

den Anmeldelisten bekannt gegeben. Für 

Ausflüge könnten auch kleine Beträge erhoben 

werden. 

Eine Verspätungsgebühr in Höhe von 10€ wird 

für die ersten 5 Minuten erhoben, jede weitere 

Minute wird mit 2 € berechnet, an dem jedes 

Kind zu spät abgeholt wurde, am Ende eines 

jeden Monats in Rechnung gestellt. 

IV. Rückerstattung vom Staat Hessen für 

Kinder ab dem Alter von 3 Jahren und älter. 

Der Staat Hessen bezahlt jedem Kind ab dem 

Alter von 3 Jahren für jeden Monat, dass das 

Kind den Kindergarten besucht, 174,00€ pro 

Monat. Sie können das Geld jeweils am Ende 

jedes Kindergartenjahres beantragen. Wir 

werden Ihnen für diesen Prozess Dokumente 

ausstellen. 

IV. Payment  

To confirm enrollment after we have informed you 

of a position available for your child, the 

enrollment fee of €3,300.00 is due, upon which, 

your child is officially registered at the school 

subject, however, to the six-week period as 

provided in this contract. At that point in time this 

contract becomes binding. The fee schedule 

above applies to the 2026 - 2027 school year only. 

IV. Bezahlung  

Die Entrichtung der Anmeldegebühr in Höhe 

von 3.300,00€  ist für den Erhalt der 

Platzbestätigung notwendig. Erst nachdem die 

Anmeldegebühr bezahlt wurde, ist Ihr Kind 

offiziell aufgenommen. Zu diesem Zeitpunkt 

tritt der Schulvertrag in Kraft. Die oben 

benannten Gebühren gelten für das Schuljahr 

2026 - 2027. 
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All parents of children attending the school are 

members of the School Association until the child 

leaves the school. 

Tuition and Membership fees for a term are due 

upon enrollment or as specified above. 

Lunch fees are pro-rated and reimbursable. School 

Fees are only pro-rated for children who enroll 

late after the beginning of the school year as set 

out in the schedule below: 

Alle Eltern von angemeldeten Kindern, sind 

Mitglieder des Trägervereins, bis Ihr Kind die 

TIMS verlässt. 

Die Verpflegungsgebühr wird anteilig 

berechnet und ggf. zurückerstattet. Nur für 

Kinder, die nach Beginn des Schuljahres 

angemeldet werden, erfolgt eine anteilige 

Bemessung der Schulgebühren nach der 

folgenden Tabelle: 

 

 

              

Amount of 

the 

contribution 

due  

Sept Oct Nov Dec Jan  Höhe 

der 

Beitrags-

fälligkeit  

Sept Okt Nov Dez Jan  

100% 95% 85% 75% 65%  100% 95% 85% 75% 65%  

Amount of 

the 

contribution 

due 

Feb Mar Apr May June  Höhe 

der 

Beitrags-

fälligkeit  

Feb Mär Apr Mai Juni  

55% 45% 35% 25% 15%  55% 45% 35% 25% 15%  

 

Families or companies wishing to pay tuition in 

monthly instalments will be charged a 2% 

surcharge per month. In case a child leaves during 

a school year, payment will be immediately due in 

full for the outstanding term tuition plus monthly 

surcharges. 

 

 

Unpaid accounts will be subject to a 10% 

surcharge 30 days after they are due. The school 

reserves the right to take legal action if necessary. 

 

Für Familien oder Unternehmen die in 

monatlichen Raten bezahlen wollen, wird eine 

Gebühr von 2% pro Monat berechnet. Falls ein 

Kind während des Schuljahres die TIMS 

verlässt, wird die Zahlung für den Rest des 

Halbjahres sofort, in voller Höhe, sowie die 

monatliche Zuschläge fällig. 

Einen Zuschlag von 10% wird für unbezahlte 

Rechnungen nach 30 Tage erhoben. Rechtliche 

Schritte sind ausdrücklich vorbehalten. 
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Preferred payment: 

 Monthly (2% surcharge)  

 Quarterly 

 Term (every 6 months) 

 

Bevorzugte Zahlungsmethode: 

 Monatlich (zzgl. 2% Gebühren) 

 Vierteljährlich 
 Term (alle 6 Monate) 

 

 

 

 

 

I / We have read and accept the conditions of the Taunus International Montessori School. / 

Ich / Wir haben die Bedingungen des Taunus Internationalen Montessori-Schule gelesen und 

akzeptiert. 

 

Date/ Datum: ______________________________________________________________________________ 

 

Signature/ Unterschrift:______________________________________________________________________ 

 

 


